
Klassiker mit der
perfekten Funktionalität.
Eingangsanlagen von Fischer-Draht genießen im Handel den Ruf
eines durchdachten, sicheren und eleganten Kundenführungs-
mittels, das auch optisch überzeugt. Sie haben die Wahl zwi-
schen unterschiedlichen Breiten, Öffnungs- und Schließtechno-
logien.

Fischer-Draht achtet auf dem Sektor Kundenführungsanlagen
auch bei der Oberflächenveredelung auf zertifizierte Qualität.
Eine hochwertige Fertigung, unterstützt durch laufende
Qualitätskontrollen, garantiert eine gleichbleibend hohe und
beständige Oberflächengüte.

The classic ones
with perfect functionality.
Entrance installations from Fischer-Draht enjoy a great reputation
in the trade as safe, elegant and intelligently-designed customer
guidance installations that are also visually appealing. They also
provide a choice of different widths, as well as opening and clo-
sing technologies. 

In the customer guidance installations sector, Fischer-Draht also
ensures that quality is certified during surface refinement. High-
quality production, supported by regular quality checks, guaran-
tees that surface quality remains constant and optimal.

Eingangsanlagen
von Fischer-Draht

Entrance installations
from Fischer-Draht

Eingangsanlagen
von Fischer-Draht

Entrance installations
from Fischer-Draht

Nr. 1020, rechts öffnend, mit Sicherheitsnachlauf
No. 1020, opening right, with safety after-running



Entrance installations
with light barrier.

Eingangsanlagen
mit Lichtschranke.
Robuste Technik im eleganten Gewand
Fischer-Draht Eingangsanlagen mit Lichtschranken überzeugen
durch Unverwüstlichkeit und setzen schon am Zugang zur
Verkaufsfläche einen hochwertigen gestalterischen Akzent.

Eingangsanlagen mit 1 Lichtschranke
Zur optimalen Anpassung an die örtlichen Gegebenheiten stehen
die bewährten Eingangsanlagen der Serien 1020/1021 in zwei
Standardhöhen zur Verfügung.

Grundausstattung / Basic equipment:
� 1 Säule mit elektrischer Anlage

1 pillar with electrical installation
Material 1.4301 (rostfrei) / material 1.4301 (stainless)

� Schwenktüre mit Paniksicherung, verchromt
swing doors with panic safety device, chromium plated

� 1 Standrohr mit Fotozelle Ø 50 mm, verchromt
1 post with photoelectric cell Ø 50 mm, chromium-plated

� 1 Standrohr mit Reflexspiegel Ø 50 mm, verchromt
1 post with reflecting mirror Ø 50 mm, chromium-plated

� 1 Standrohr Ø 50 mm, verchromt
1 post Ø 50 mm, chromium-plated

� 4 Verbindungsrohre Ø 40 mm, verchromt
4 joint pipes Ø 40 mm, chromium-plated

� 8 Kunststoffmuffen / 8 plastic caps 
� Schild mit Eingangs- und Sperrsymbol einschl. Befestigung

sign with entrance and barrier symbol plus fixing attachment
� Anschlusswert 230 V, 50 Hz / connected load 230 V, 50 Hz 

Entrance installations with light barrier
Fischer-Draht entrance installations with light barriers are indes-
tructible, and add a high-quality design touch at the very entrance
to the sales area.

Entrance installations with 1 light barrier
For optimal adaptation to local conditions, the proven entrance
installations of the 1020/1021 series are available with two stan-
dard heights.

Eingangsanlage mit einer Lichtschranke
Entrance installations with 1 light barrier

Bestell-Nr.
Order-No.

4 020 2095

4 020 1095

4 020 2115

4 020 1115

links öffnend
opening left

rechts öffnend
opening right

Modell-Nr.
Model-No.

1020

1020

Höhe (mm)
Height (mm)

950

950

1150

1150

X

X

X

X

Doppel-Eingangsanlage mit 1 Lichtschranke
Double entrance installation with 1 light barrier 

Bestell-Nr.
Order-No.

4 021 0095

4 021 0115

Modell-Nr.
Model-No.

1021

Höhe (mm)
Height (mm)

950

1150

Grundausstattung / Basic equipment:
� 2 Säulen mit elektrischer Anlage

2 pillars with electrical installation
Material 1.4301 (rostfrei) / material 1.4301 (stainless)

� Schwenktüren mit Paniksicherung, verchromt
swing doors with panic safety device, chromium plated

� 1 Standrohr mit Fotozelle Ø 50 mm, verchromt
1 post with photoelectric cell Ø 50 mm, chromium-plated

� 1 Standrohr mit Reflexspiegel Ø 50 mm, verchromt
1 post with reflecting mirror Ø 50 mm, chromium-plated

� 4 Verbindungsrohre Ø 40 mm, verchromt
4 joint pipes Ø 40 mm, chromium-plated

� 8 Kunststoffmuffen / 8 plastic caps 
� 2 Schilder mit Eingangs- und Sperrsymbol einschl. Befestigung

2 signs with entrance and barrier symbol plus fixing attachment
� Anschlusswert 230 V, 50 Hz / connected load 230 V, 50 Hz 
� lichte Durchgangsbreite max. 2000 mm

entry clearance width max. 2000 mm

Doppel-Eingangsanlage mit 1 Lichtschranke 
Double entrance installation with 1 light barrier  

Nr. 1020, links öffnend
No. 1020, opening left



Eingangsanlage mit 3 Lichtschranken 
Die Schwenktüre ist in Grundstellung immer offen und bleibt
beim Zugang in Eingangsrichtung geöffnet, schließt jedoch bei
Verlassen des Verkaufsraums in falscher Richtung (siehe Skizze).
Dabei wird ein akustisches und optisches Signal ausgelöst.
Verlässt der Kunde den Kontrollbereich in Eingangsrichtung, öff-
net sich die Schwenktüre wieder. Für Hypermärkte empfehlen
wir mehrere parallel angeordnete Anlagen.

Grundausstattung / Basic equipment:
� 1 Säule mit elektrischem Antrieb einschl. Steuerung für 3

Lichtschranken, Gehäuse 1.4301 (rostfrei)
1 pillar with electric motor including control for 3 light barriers,
housing 1.4301 (stainless)

� Schwenktüre mit Paniksicherung
swing door with panic safety device

� 2 Standrohre mit Fotozelle Ø 50 mm
2 posts with photoelectric cell Ø 50 mm

� 3 Standrohre mit Reflexspiegel Ø 50 mm
3 posts with reflecting mirror Ø 50 mm

� 4 Verbindungsrohre, lang / 4 joint pipes, long
4 Verbindungsrohre, kurz / 4 joint pipes, short

� 16 Kunststoffmuffen / 16 plastic caps 
� Schild einschl. Befestigung

sign including attachment device
� Anschlusswert 230 V, 50 Hz

connected load 230 V, 50 Hz

Grundausstattung / Basic equipment:
Wie Eingangsanlage mit 3 Lichtschranken plus:
Same as entrance installation with 3 light barriers plus:
� 1 Verbindungsrohr mit 2 Lichtschranken Ø 50 mm

1 joint pipe with 2 light barriers Ø 50 mm
� 1 Verbindungsrohr mit 2 Reflexspiegeln Ø 50 mm

1 joint pipe with 2 reflex mirrors Ø 50 mm
� Steuerung für 5 Lichtschranken / control for 5 light barriers
� Anschlusswert 230 V, 50 Hz / connected load 230 V, 50 Hz

Eingangsanlage mit 5 Lichtschranken
Aufbau und Abmessungen wie abgebildet, jedoch mit zwei 
weiteren Lichtschranken, die sich in einem zusätzlichen unteren
Verbindungsrohr befinden. Eine Option für sehr hohe Sicher-
heitsansprüche.

Entrance installation with 3 light barriers
The swing door is always open in the basic position and during
entrance, it remains open in the entrance direction but closes
again if anyone tries to leave the sales area in the wrong direction
(see drawing). This is accompanied by an acoustic and visual signal.
If the customer leaves the control area in the entry direction, the
swing door opens again. For hypermarkets we recommend several
such installations organized parallel to one another.

Entrance installation with 5 light barriers
Setup and dimensions as depicted, but with two further light bar-
riers located in an additional joint pipe below. An option for very
high security requirements. 

Eingangsanlagen mit
3 und 5 Lichtschranken.

Entrance installations 
with 3 and 5 light barriers

Eingangsanlagen mit Lichtschranken
Entrance installation with 5 light barriers

Bestell-Nr.
Order-No.

4 022 3115

4 022 5115

Modell-Nr.
Model-No.

1022
1022

Lichtschranken
Light barrier

3

5



Entrance installations
with radar sensor.

Eingangsanlagen mit
Radarsensor.

Eingangsanlage mit Radarsensor
Entrance installation with radar sensor

Bestell-Nr.
Order-No.

4 023 2095

4 023 1095

4 023 2115

4 023 1115

links öffnend
opening left

rechts öffnend
opening right

Modell-Nr.
Model-No.

1023

1023

Höhe (mm)
Height (mm)

950

950

1150

1150

X

X

X

X

Empfehlenswert bei Platzmangel – kein Vorlauf
erforderlich.

Grundausstattung:
� 1 Säule mit elektrischer Anlage einschl. Radarsensor,

Gehäuse 1.4301 (rostfrei)
� Schwenktüre mit Paniksicherung, verchromt
� 3 Standrohre Ø 50 mm, verchromt
� 4 Verbindungsrohre Ø 40 mm, verchromt
� 8 Kunststoffmuffen 
� Schild einschl. Befestigung
� Anschlusswert 230 V, 50 Hz

These are recommended when space is at a 
premium – no pre-area required.

Basic equipment:
� 1 pillar with electrical installation including radar sensor,

housing 1.4301 (stainless)
� swing door with panic safety device, chromium-plated
� 3 posts Ø 50 mm, chromium-plated
� 4 joint pipes Ø 40 mm, chromium-plated
� 8 plastic caps 
� sign including attachment device 
� connected load 230 V, 50 Hz


